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which the digitized materials were chosen, the BA conventions to protect
intellectual property (IP) rights, the procedure used to digitize the books that have
copyrights, and the Restrictions of using the digitized books. The Second chapter
is about the books digitization workflow beginning with arriving the book at the
digital lab till it is published on the internet and mentioning the problems and
barriers during the digitization of the Arabic Collections in DAR. The Third
chapter is about the determinants of the Arabic Collection in DAR including its
characteristics “the subject, the number, the time, the Arabic content contributors,
the policy and procedure of building and running this collections, the collections
access, and preservation” and assessing the Arabic collections in the light of the
Framework of Guidance for Building Good Digital Collections produced by the
National Information Standards Organization (NISO). The Fourth chapter is about
assessing DAR according to Web Content Accessibility Guidelines 2.0 (WCAG)
described by W3C and International Standard ISO 9241-151 that ISO issued to
know if the site follows this Standards to strengthen the site, find the weak links
and fix them. At last, The Fifth chapter explained the most important general
principles which can be used to assess DAR in BA. These principles can help in
planning for building a similar library in the Arab environment.

Finally, The results and the recommendations of the study are addressed to the
people in charge of DAR, other recommendations are addressed to the
organization of digitization information resources in the Arab world, a list of
Arabic and foreign references mentioned in the study and Appendix.
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Title: Digital Assets Repository in Bibliotheca Alexandrina: An Evaluative Study.

Bibliotheca Alexandrina (BA) declared the strategies adapted to deal with the
digital revolution to achieve the goals of the BA, which are vivid in planning and
carrying some digital projects which aim to preserve the heritage and make
knowledge available for the future generations and the International School Of
Information Science (ISIS) —one of the BA research centers- achieve that goal by
set up digital libraries using the modern information technology. Hence, the
project of digital library and making it available to every one on the internet is a
great contribution of BA to support the Arabic Culture in this new digital age, and
is considered a new digital step which pace the new world conception of the
libraries in our time, and the digital library was founded under the system known
as Digital Assets Repository (DAR) which is developed by the Information and
Communication Technology Sector in BA. DAR creates and maintains the digital
library collections, and its contains a great deal of Arabic and non Arabic materials
which were digitized and put in a new electronic context by using the modern
international technology, DAR acts as a repository for all types of digital material
and provides public access to the digitized collections through web-based search
and browsing facilities. The system is based on evolving standards for easy
integration with web-based interoperable digital libraries.

The study consists of an Introduction methodology which dealt with the entrance
of the theme, the problem of the study and its significance, goals which sought to
- achieved, the questions of the study, the scope of the study, the methodology of the
study and mention the previous Arabic and foreign studies, the study consists of
five chapters, The First introduced BA digital projects and focused on DAR and
its beginnings, goals, budget, contribution who offered the content, the criteria on






Abstract of the Dissertation
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This Study aims to observe the experience of Bibliotheca Alexandrina in
the Digital Assets Repository Project to present a clear picture of this
project, following up the most important features In achieving the goals, the
beginnings, the budget of the project, studying the Infrastructure, Software
and Hardware facilities, In addition to Assessing The Arabic Collections in
the light of the Standards and the Guidelines suggested by the National
Information Standards Organization (NISO) Entitled “A Framework of
Guidance for Building Good Digital Collections, 3™ ed. 2007”. It also
aims to set up a proposed model for the evaluation criteria in the Digital
Assets Repository project in accordance with NISO, ISO and W3C, as an
attempt to conclude the most important general principles that can be relied
on in planning to create a similar library project.

The study depended on the Case Study method to achieve its goals. The
information gathering tools are three main tools: Checklist, Observation, and
Interview.

Key Words:

1- Arabic Content.

2- Books Digitization Projects.
3- Digital Assets Repository.
4- Digital libraries.

5- Digital Repositories.
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